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B	BBL Streptocard Acid Latex Test Kit
	 (in vitro diyagnostik kullanım içindir)
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Türkçe

KULLANIM AMACI
BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit (Asit Lateks Test Kiti), Lancefield grupları A, B, C, D, F ve G’ye ait beta hemolitik 
streptokokların serolojik tanımlaması için hızlı bir platform sağlar.

ÖZET VE AÇIKLAMA
Klinik, epidemiyolojik ve mikrobiyolojik çalışmalar, klinik semptomlara dayanarak streptokok enfeksiyonlarının tanısının daima 
mikrobiyolojik doğrulama gerektirdiğini kesin olarak göstermiştir.4 Beta hemolitik streptokoklar, Streptococcus cinsinin temsilcileri 
arasında en sık izole edilen insan patojenleridir. Neredeyse tüm beta hemolitik streptokoklar, spesifik karbonhidrat antijenlerine 
sahiptir (streptokok grubu antijenleri). Lancefield, bu antijenlerin çözünebilir biçimde ekstrakte edilebildiğini ve homolog 
antiserumlarla çökelme reaksiyonları tarafından tanımlandığını göstermiştir. Streptokok antijenlerinin ekstraksiyonu için şu anda 
farklı prosedürler kullanılmaktadır.1,2,6,7,10,11 BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit, spesifik antijenin nitröz asit ekstraksiyonuyla 
bakteri hücre duvarlarından serbest bırakılmasına dayanır. Ekstrakte edilen antijen, lateks aglütinasyonuyla birlikte, streptokok 
grupları A, B, C, D, F ve G’nin primer kültür plaklarından tanımlanması için hızlı, duyarlı ve spesifik bir yöntem sunar.

TEST İLKESİ
BD BBL Streptocard Grouping yöntemi, özel olarak geliştirilmiş nitröz asit ekstraksiyon reaktifleri kullanılarak gruba özgü 
karbonhidrat antijenlerinin kimyasal ekstraksiyonunu içerir. Kitte sağlanan Ekstraksiyon Reaktifleri 1 ve 2, oda sıcaklığında 
streptokok grubuna özgü antijenleri ekstrakte edebilen bir kimyasal madde içerir. Ekstraksiyon Reaktifi 3, nötralize edici çözelti 
içerir. Nötralize edilen ekstraktlar, saflaştırılmış gruba özgü tavşan immünoglobulinleriyle duyarlı hale getirilmiş mavi polistiren lateks 
partikülleri kullanılarak kolayca tanımlanabilir. Bu mavi lateks partikülleri, homolog antijen varlığında çok güçlü bir şekilde aglütine 
olur ve homolog antijen olmadığında aglütine olmaz.

SAĞLANAN MALZEMELER
Her bir kit 50 test için yeterlidir. Sağlanan malzemeler kullanıma hazırdır.
•	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex (Asit Test Lateksi): Her bir damlalık şişesi, Lancefield grupları A, B, C, D, F veya G’nin 

saflaştırılmış tavşan antikorlarıyla kaplı 2,5 mL mavi lateks partikülleri içerir. Mavi lateks partikülleri, koruyucu olarak %0,098 
sodyum azit içeren pH 7,4 tampon içinde süspanse edilmiştir.

•	 BD BBL Streptocard Acid Positive Control (Asit Pozitif Kontrolü): Lancefield grupları A, B, C, D, F ve G’nin inaktive edilmiş 
streptokoklarından ekstrakte edilen kullanıma hazır 2,5 mL polivalan antijen içeren bir damlalık şişesi.

•	 BD BBL Streptocard Acid Extraction Reagent 1 (Asit Ekstraksiyon Reaktifi 1): Koruyucu olarak %0,098 sodyum azit 
bulunan 2,7 mL reaktif içeren bir damlalık şişesi.

•	 BD BBL Streptocard Acid Extraction Reagent 2 (Asit Ekstraksiyon Reaktifi 2): 2,7 mL ekstraksiyon reaktifi 2 içeren bir 
damlalık şişesi.

•	 BD BBL Streptocard Acid Extraction Reagent 3 (Asit Ekstraksiyon Reaktifi 3): Her biri, koruyucu olarak %0,098 sodyum 
azit bulunan 6,8 mL reaktif içeren iki damlalık şişesi.

•	 Test Kartları 
•	 Karıştırma çubukları
•	 Kullanım talimatları

GEREKLİ FAKAT SAĞLANMAMIŞ MALZEMELER
•	 İnokülasyon özesi veya iğne
•	 Pastör pipetleri
•	 12 x 75 mm test tüpleri
•	 Zamanlayıcı

STABİLİTE VE SAKLAMA
Tüm kit bileşenleri 2–8 °C’de saklanmalıdır. Dondurmayın. Bu koşullar altında saklanan reaktifler, ürün etiketinde gösterilen son 
kullanma tarihine kadar stabil olacaktır.
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UYARILAR VE ÖNLEMLER
240922, 240923, 240926, 240927, 240929, 240930
Tehlike

H360 Doğmamış çocukta hasara yol açabilir veya üremeye zarar verebilir. 
P280 Koruyucu eldiven/koruyucu kıyafet/göz koruyucu/yüz koruyucu kullanın. P308+P313 Maruz kalınma veya etkileşme halinde: Tıbbi 
tavsiye alın/doktorunuza başvurun. P405 Kilit altında saklayın. P501 İçeriği/kabı ulusal/bölgesel/yerel/uluslararası yönetmeliklere göre atın. 
240925
Uyarı

  
H302 Yutulması halinde zararlıdır. H315 Cilt tahrişine yol açar. H319 Ciddi göz tahrişine yol açar. H400 Sucul ortamda çok toksiktir. 
P280 Koruyucu eldiven/koruyucu kıyafet/göz koruyucu/yüz koruyucu kullanın. P305+P351+P338 Gözle teması halinde: Su ile birkaç 
dakika dikkatlice durulayın. Kontakt lens, varsa ve çıkarması kolaysa, çıkarın. Durulamaya devam edin. P301+P312 Yutulması 
halinde: Kendinizi iyi hissetmezseniz, ZEHİR MERKEZİNİ veya doktoru/hekimi arayın. P302+P352 Cildin üzerinde olması halinde: 
Bol sabun ve su ile yıkayın. P501 İçeriği/kabı ulusal/bölgesel/yerel/uluslararası yönetmeliklere göre atın. 

Uyarı

H302 Yutulması halinde zararlıdır. H315 Cilt tahrişine yol açar. H319 Ciddi göz tahrişine yol açar. 
P280 Koruyucu eldiven/koruyucu kıyafet/göz koruyucu/yüz koruyucu kullanın. P305+P351+P338 Gözle teması halinde: Su ile birkaç 
dakika dikkatlice durulayın. Kontakt lens, varsa ve çıkarması kolaysa, çıkarın. Durulamaya devam edin. P301+P312 Yutulması 
halinde: Kendinizi iyi hissetmezseniz, ZEHİR MERKEZİNİ veya doktoru/hekimi arayın. P302+P352 Cildin üzerinde olması halinde: 
Bol sabun ve su ile yıkayın. P501 İçeriği/kabı ulusal/bölgesel/yerel/uluslararası yönetmeliklere göre atın.

Tehlike

  
H302 Yutulması halinde zararlıdır. H314 Ciddi cilt yanıklarına ve göz hasarına yol açar. H318 Ciddi göz hasarına yol açar. 
P280 Koruyucu eldiven/koruyucu kıyafet/göz koruyucu/yüz koruyucu kullanın. P303+P361+P353 Cildin (veya saçın) üzerinde 
olması halinde: Kirlenmiş tüm giysilerinizi hemen çıkarın. Cildinizi su/duş ile durulayın. P301+P330+P331 Yutulması halinde: 
Ağzınızı çalkalayın. İstifra etmeye ÇALIŞMAYIN. P405 Kilit altında saklayın. P501 İçeriği/kabı ulusal/bölgesel/yerel/uluslararası 
yönetmeliklere göre atın. 

ÖNLEMLER
1.	 Ürün etiketinde gösterilen son kullanma tarihinden sonra reaktifleri kullanmayın.
2.	 Bazı reaktifler az miktarda sodyum azit içerir. Sodyum azit, birikmesine izin verilirse, patlayıcı bir şekilde bakır ve kurşunla 

reaksiyona girebilir. Reaktiflerdeki sodyum azit miktarı minimum düzeyde olsa da, reaktifler lavabodan dökülüyorsa bol miktarda 
su kullanılmalıdır.

3.	 Ekstraksiyon reaktifler hafif kostik bir ajan içerir. Ciltle teması halinde bölgeyi hemen sabun ve bol su ile yıkayın. Reaktifler göze 
temas ederse en az 15 dakika boyunca suyla yıkayın.

4.	 Tüm klinik örneklerin kullanılmasında, işlenmesinde ve atılmasında evrensel önlemler alınmalıdır. Tüm test malzemeleri, 
kullanım sırasında ve sonrasında potansiyel olarak bulaşıcı kabul edilmeli ve uyun şekilde atılmalıdır.

5.	 Kit yalnızca in vitro diyagnostik kullanım için tasarlanmıştır.
6.	 Geçerli test sonuçlarının sağlanabilmesi için bu talimatlarda belirtilen prosedürlere, saklama koşullarına, önlemlere ve 

kısıtlamalara uyulmalıdır.
7.	 Bu reaktifler, hayvan kaynaklı malzemeler içerir ve potansiyel bir hastalık taşıyıcısı ve yayıcısı olarak düşünülüp 

dikkatle kullanılmalıdır.
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ÖRNEK TOPLAMA VE KÜLTÜRLERİN HAZIRLANMASI
Örnek toplamaya ve primer kültürlerin hazırlanmasına ilişkin spesifik prosedürler için standart bir mikrobiyoloji ders kitabına 
başvurun. Kanlı agarda taze (18–24 saatlik) bir kültür kullanılmalıdır. Gruplama için bir ila dört büyük koloni yeterli olmalıdır ancak 
koloniler küçükse, daha fazla sayıda koloni (öze dolusu) kullanılmalıdır.

TEST PROSEDÜRÜ
Tüm bileşenler kullanımdan önce oda sıcaklığına getirilmelidir.
1.	 Damlalık şişesini birkaç hafifçe kez ters çevirerek test lateks reaktiflerini yeniden süspanse edin. Kullanmadan önce lateks 

partiküllerinin düzgün şekilde süspanse edildiğinden emin olmak için damlalık şişelerini inceleyin. Lateks yeniden süspanse 
edilemezse kullanmayın.

2.	 Test edilecek her izolat için bir test tüpünü etiketleyin. 
3.	 Her tüpe 1 damla Ekstraksiyon Reaktifi 1 ekleyin.
4.	 Tek kullanımlık bir öze veya iğne kullanarak 1–4 beta hemolitik koloni seçin ve Ekstraksiyon Reaktifi 1 içinde süspanse edin. 

Koloniler küçükse, test için, Ekstraksiyon Reaktifi 1 çözeltisi bulanık hale gelecek şekilde, iyi izole edilmiş birkaç koloni seçin. 
Her durumda, streptokok kolonileri başka bir organizmayla en düşük kontaminasyon olasılığına sahip bir bölgeden seçilmelidir.

5.	 Her tüpe 1 damla Ekstraksiyon Reaktifi 2 ekleyin. 
6.	 Bir parmağınızla tüpe hafifçe vurarak reaksiyonu 5–10 saniye karıştırın. 
7.	 Her tüpe 5 damla Ekstraksiyon Reaktifi 3 ekleyin ve bir parmağınızla tüpe hafifçe vurarak 5–10 saniye karıştırın.
8.	 Test edilen her izolat için etiketlenmiş farklı test kartlarındaki ayrı dairelere, her bir grup lateks reaktifinden bir damla dağıtın.
9.	 Pastör pipeti kullanarak her bir test için, her lateks reaktifi damlasının yanına bir damla ekstrakt koyun.
10.	 Dairelerin tüm alanını kullanarak, sağlanan çubuklarla lateksi ve ekstraktı karıştırın. Her test dairesi için yeni bir çubuk kullanılmalıdır.
11.	 Karışımın tüm test halkası alanına yavaşça akmasına izin vermek için kartları hafifçe sallayın.
12.	 Bir dakikaya kadar aglütinasyonu gözlemleyin.

KALİTE KONTROLÜ PROSEDÜRLERİ
BD BBL Streptocard lotu için rutin günlük kalite kontrolü prosedürü, lateksin ve ekstraksiyon reaktiflerinin bu bölümde listelendiği 
şekilde ATCC suşları veya eşdeğeri kullanılarak her bir streptokok grubu A, B, C, D, F ve G ile test edilmesini içerir. Bu suşlardan 
elde edilen ekstrakt, homolog lateks reaktifiyle aglütine olur. Farklı lateks reaktiflerini test etmek için polivalan BD BBL Streptocard 
Acid Positive Control kullanılır.

Organizma Lancefield Grubu Referans

Streptococcus pyogenes Grup A ATCC 19615

Streptococcus agalactiae Grup B ATCC 12386

Streptococcus dysgalactiae subsp. equisimilis Grup C ATCC 12388

Enterococcus faecalis Grup D ATCC 19433

Streptococcus sp. tip 2 Grup F ATCC 12392

Streptococcus dysgalactiae subsp. equisimilis Grup G ATCC 12394

SONUÇLARIN YORUMLANMASI
Pozitif sonuç: Mavi lateks partiküllerinin lateks reaktiflerinden biriyle bir dakika içinde hızlı güçlü aglütinasyonu, streptokok izolatının 
spesifik tanımlamasını gösterir. Tek bir lateks reaktifiyle zayıf reaksiyon, daha ağır bir inokülum kullanılarak tekrarlanmalıdır. Lateks 
reaktiflerinden yalnızca biriyle aglütinasyon olursa, tekrar testi pozitif kabul edilir. Sayfa 6’daki Şekil 1’de streptokokların gruplanması 
için önerilen şema gösterilmektedir.
Negatif sonuç: Lateks partiküllerinin aglütinasyonu yoktur. Test dairesinde granülasyon izleri görülürse, test de negatif kabul edilmelidir.
Sonuçsuz sonuç: Bir dakika sonra test dairesinde zayıf topaklanma veya spesifik olmayan reaksiyon (liflilik) varsa, taze bir 
alt kültür kullanılarak test tekrarlanmalıdır. Tekrar testinden sonra aynı sonuç görülürse, izolatı tanımlamak için biyokimyasal 
test gerçekleştirilmelidir.
Spesifik olmayan sonuç: Bazı durumlarda, birden fazla grupla aglütinasyon görebilirsiniz. Bu durumda, lütfen testi gerçekleştirmek 
için kullanılan kültürün saflığını kontrol edin. Kültür saf görünüyorsa, testi tekrarlayın ve biyokimyasal test ile izolatın 
tanımlamasını doğrulayın.

PROSEDÜRÜN KISITLI OLDUĞU ALANLAR
1.	 Kit belirtilen şekilde kullanılmazsa ve ekstraksiyon için yetersiz miktarda kültür kullanılırsa, hatalı negatif ve hatalı pozitif 

sonuçlar oluşabilir.
2.	 Kit, yalnızca beta hemolitik streptokokların tanımlanması için kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Alfa veya hemolitik olmayan 

streptokoklar test edilirse, tanımlama biyokimyasal test ile doğrulanmalıdır5,9 (Streptokokların gruplanması için önerilen 
şemaya bakın).

3.	 Hatalı pozitif reaksiyonların, akraba olmayan cinslerden gelen organizmalarla oluştuğu bilinmektedir (örn. Escherichia coli, 
Klebsiella veya Pseudomonas).3,8 Bunlar, muhtemelen tüm lateks reaktifleriyle spesifik olmayan şekilde aglütine olur.

4.	 Bazı Grup D streptokokların suşlarının Grup G antiserumlarıyla çapraz reaksiyona girdiği bulunmuştur; bu suşlar safra-eskülin 
testiyle Grup D olarak doğrulanabilir. Bazı Enterococcus faecium ve Streptococcus bovis suşlarının gruplanması zor olabilir.
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5.	 Listeria monocytogenes, Grup B ve G Streptokok lateks reaktifleriyle çapraz reaksiyona girebilir. Katalaz pozitif olan Listeria ve 
katalaz negatif olan streptokokları ayırt etmek için katalaz testi gerçekleştirilebilir. Ayrımı kolaylaştırması için gram boyama ve 
motilite testi gerçekleştirilebilir.

6.	 Tipik olarak hemolitik olmayan bazı Streptococcus milleri (Streptococcus anginosus) suşları, A, C, F veya G antijenlerine sahiptir 
ve Strep A, C, F veya G lateks reaktifleriyle pozitif reaksiyon verebilir. Bu organizmaları tanımlamak için kanlı agarda morfoloji 
ve biyokimyasal test kullanılmalıdır.

Şekil 1:	 Streptokokların Gruplanması İçin Önerilen Şema

* Bazı grup D suşlarının grup G antiserumları ile çapraz reaksiyona girdiği bulunmuştur.
  [Harvey, C. L. and Mcllmurray, M.B (1984) Eur. J. Clinical Microbiol,10,641].

PERFORMANS ÖZELLİKLERİ
A. 	 Çapraz reaktivite çalışmaları:
 	 BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit, 33 ATCC referans suşu kullanılarak çapraz reaktivite için test edilmiştir. Kit, Lancefield 

grupları A, B, C, D, F ve G (N=16) içeren tüm streptokokları başarıyla gruplamıştır. Diğer streptokok suşlarının (n=7) ve diğer 
streptokok olmayan organizmaların (n=10) testi sırasında çapraz reaktivite gözlemlenmemiştir.

B.	 Klinik performans çalışmaları:
1.	 BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit, piyasada mevcut beş streptokok gruplama kitinin karşılaştırmasının bir parçası 

olarak değerlendirilmiştir. Çalışma, S. Davies et. al. tarafından, İngiltere, Sheffield’daki Northern General Hospital’da 
gerçekleştirilmiştir. Tüm kitler, Lancefield grupları A, B, C, D, G ve F’nin sırasıyla 64, 67, 44, 55, 56 ve 4 suşundan oluşan 
302 beta hemolitik streptokokun bir paneliyle zorluk testine tabi tutulmuştur. Sonuçlar, 12 suşun test edilen herhangi 
bir grupla gruplanamadığını göstermiştir. BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit, kalan 290 suştan 286’sını doğru 
tanımlamıştır (%98,6). Yazarlar, BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit’in, %99 duyarlılık ve %100 özgüllükle hem doğru 
hem de hızlı olduğunun kanıtlandığı sonucuna varmıştır. Ayrıca, aglütinasyon için ortalama süre, diğer dört kitten üçüyle 
elde edilenden önemli ölçüde daha azdır. Veriler istek üzerine sağlanabilir.

2.	 Kanada, Ontario’daki Health Centre’da ikinci bir performans çalışması yürütülmüştür. Bu çalışmada, 111 primer kültür dahil 
edilmiştir (110 test edilen, 1 yetersiz). Tüm suşlar başlangıçta Lancefield çökelme reaksiyonlarıyla gruplanmıştır. Tüm grup 
D, BE (safra eskülin) ve PYR (pirolidonil aminopeptidaz) test protokolü kullanılarak biyokimyasal olarak da doğrulanmıştır. 
Primer kültürler, BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit ve alternatif bir gruplama kiti kullanılarak paralel olarak test 
edilmiştir. Bu çalışmada, BD BBL Streptocard ve Lancefield sonuçları arasındaki genel benzerlik, test edilen 110 izolatın 
109’unda ortaya çıkarken (%99), alternatif kit ve Lancefield sonuçları arasındaki genel benzerlik, test edilen 110 izolatın 
106’sında ortaya çıkmıştır (%96,3). Bu çalışmada kullanılan 110 primer izolat; 15 grup A, 40 grup B, 13 grup C, 4 grup D,  
11 grup F, 12 grup G ve 15 gruplanamayan suş içermektedir.
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TİCARİ TAKDİM ŞEKLİ
Kat. No.	 Açıklama
240917	 BD BBL Streptocard Acid Latex Test Kit (Asit Lateks Kiti), 50 Test.
240918	 BD BBL Streptocard Enzyme Latex Kit, (Enzim Lateks Kiti) 50 Test.
240923	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex A (Asit Test Lateksi A), 2,5 mL’lik bir şişe.
240922	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex B (Asit Test Lateksi B), 2,5 mL’lik bir şişe.
240926	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex C (Asit Test Lateksi C), 2,5 mL’lik bir şişe.
240929	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex D (Asit Test Lateksi D), 2,5 mL’lik bir şişe.
240930	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex F (Asit Test Lateksi F), 2,5 mL’lik bir şişe.
240927	 BD BBL Streptocard Acid Test Latex G (Asit Test Lateksi G), 2,5 mL’lik bir şişe.
240925	� BD BBL Streptocard Acid Extraction Reagents 1, 2 ve 3 (Asit Ekstraksiyon Reaktifleri 1, 2 ve 3), (Reaktif 1, 1 x 2,7 mL 

şişe; Reaktif 2, 1 x 2,7 mL şişe; Reaktif 3, 2 x 6,8 mL şişe).
240931	 BD BBL Streptocard Acid Positive Control (Asit Pozitif Kontrolü), 2,5 mL’lik bir şişe
240928	 BD BBL Streptocard Test Cards (Test Kartları), 48’li kutu. 
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Teknik Desteği: yerel BD temsilcinizle temasa geçin veya www.bd.com adresine başvurun.
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 Manufacturer / Производител / Výrobce / Fabrikant / Hersteller / Κατασκευαστής / Fabricante / Tootja / Fabricant / Proizvođać / Gyártó / Fabbricante / Атқарушы / 
제조업체 / Gamintojas / Ražotājs / Tilvirker / Producent / Producător / Производитель / Výrobca / Proizvođač / Tillverkare / Üretici / Виробник / 生产厂商 
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Peel / Обелете / Otevřete zde / Åbn / Abziehen / Αποκολλήστε / Desprender / Koorida / Décoller / Otvoriti skini / Húzza le / Staccare / Ұстіңгі қабатын алып таста / 
벗기기 / Plėšti čia / Atlīmēt / Schillen / Trekk av / Oderwać / Destacar / Se dezlipeşte / Отклеить / Odtrhnite / Oljuštiti / Dra isär / Ayırma / Відклеїти / 撕下

Perforation / Перфорация / Perforace / Perforering / Διάτρηση / Perforación / Perforatsioon / Perforacija / Perforálás / Perforazione / Тесік тесу / 절취선 / 
Perforacija / Perforācija / Perforatie / Perforacja / Perfuração / Perforare / Перфорация / Perforácia / Perforasyon / Перфорація / 穿孔


Do not use if package damaged / Не използвайте, ако опаковката е повредена / Nepoužívejte, je-li obal poškozený / Må ikke anvendes hvis emballagen er 
beskadiget / Inhal beschädigter Packungnicht verwenden / Μη χρησιμοποιείτε εάν η συσκευασία έχει υποστεί ζημιά. / No usar si el paquete está dañado / Mitte 
kasutada, kui pakend on kahjustatud / Ne pas l’utiliser si l’emballage est endommagé / Ne koristiti ako je oštećeno pakiranje / Ne használja, ha a csomagolás 
sérült / Non usare se la confezione è danneggiata / Егер пакет бұзылған болса, пайдаланба / 패키지가 손상된 경우 사용 금지 / Jei pakuotė pažeista, 
nenaudoti / Nelietot, ja iepakojums bojāts / Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is / Må ikke brukes hvis pakke er skadet / Nie używać, jeśli 
opakowanie jest uszkodzone / Não usar se a embalagem estiver danificada / A nu se folosi dacă pachetul este deteriorat / Не использовать при повреждении 
упаковки / Nepoužívajte, ak je obal poškodený / Ne koristite ako je pakovanje oštećeno / Använd ej om förpackningen är skadad / Ambalaj hasar görmüşse 
kullanmayın / Не використовувати за пошкодженої упаковки / 如果包装破损，请勿使用


Keep away from heat / Пазете от топлина / Nevystavujte přílišnému teplu / Må ikke udsættes for varme / Vor Wärme schützen / Κρατήστε το μακριά από τη 
θερμότητα / Mantener alejado de fuentes de calor / Hoida eemal valgusest / Protéger de la chaleur / Držati dalje od izvora topline / Óvja a melegtől / Tenere lontano 
dal calore / Салқын жерде сақта / 열을 피해야 함 / Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių / Sargāt no karstuma / Beschermen tegen warmte / Må ikke utsettes for 
varme / Przechowywać z dala od źródeł ciepła / Manter ao abrigo do calor / A se feri de căldură / Не нагревать / Uchovávajte mimo zdroja tepla / Držite dalje od 
toplote / Får ej utsättas för värme / Isıdan uzak tutun / Берегти від дії тепла / 请远离热源


Cut / Срежете / Odstřihněte / Klip / Schneiden / Κόψτε / Cortar / Lõigata / Découper / Reži / Vágja ki / Tagliare / Кесіңіз / 잘라내기 / Kirpti / Nogriezt / Knippen / Kutt 
/ Odciąć / Cortar / Decupaţi / Отрезать / Odstrihnite / Iseći / Klipp / Kesme / Розрізати / 剪下
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
Collection date / Дата на събиране / Datum odběru / Opsamlingsdato / Entnahmedatum / Ημερομηνία συλλογής / Fecha de recogida / Kogumiskuupäev / Date 
de prélèvement / Dani prikupljanja / Mintavétel dátuma / Data di raccolta / Жинаған тізбекүні / 수집 날짜 / Paėmimo data / Savākšanas datums / Verzameldatum / 
Dato prøvetaking / Data pobrania / Data de colheita / Data colectării / Дата сбора / Dátum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / Toplama tarihi / Дата 
забору / 采集日期


µL/test / µL/тест / µL/Test / µL/εξέταση / µL/prueba / µL/teszt / µL/테스트 / мкл/тест / µL/tyrimas / µL/pārbaude / µL/teste / мкл/аналіз / µL/检测


Keep away from light / Пазете от светлина / Nevystavujte světlu / Må ikke udsættes for lys / Vor Licht schützen / Κρατήστε το μακριά από το φως / Mantener 
alejado de la luz / Hoida eemal valgusest / Conserver à l’abri de la lumière / Držati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / Қараңғыланған 
жерде ұста / 빛을 피해야 함 / Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių / Sargāt no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Må ikke utsettes for lys / Przechowywać z 
dala od źródeł światła / Manter ao abrigo da luz / Feriţi de lumină / Хранить в темноте / Uchovávajte mimo dosahu svetla / Držite dalje od svetlosti / Får ej utsättas 
för ljus / Işıktan uzak tutun / Берегти від дії світла / 请远离光线


Hydrogen gas generated / Образуван е водород газ / Možnost úniku plynného vodíku / Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Δημιουργία αερίου 
υδρογόνου / Producción de gas de hidrógeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de l’hydrogène gazeux / Sadrži hydrogen vodik / Hidrogén gázt fejleszt / Produzione 
di gas idrogeno / Газтектес сутегі пайда болды  / 수소 가스 생성됨 / Išskiria vandenilio dujas / Rodas ūdeņradis / Waterstofgas gegenereerd / Hydrogengass 
generert / Powoduje powstawanie wodoru / Produção de gás de hidrogénio / Generare gaz de hidrogen / Выделение водорода / Vyrobené použitím vodíka / 
Oslobađa se vodonik / Genererad vätgas / Açığa çıkan hidrojen gazı / Реакція з виділенням водню / 会产生氢气


Patient ID number / ИД номер на пациента / ID pacienta / Patientens ID-nummer / Patienten-ID / Αριθμός αναγνώρισης ασθενούς / Número de ID del paciente / 
Patsiendi ID / No d’identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosító száma / Numero ID paziente / Пациенттің идентификациялық нөмірі / 
환자 ID 번호 / Paciento identifikavimo numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiënt / Pasientens ID-nummer / Numer ID pacjenta / Número da 
ID do doente / Număr ID pacient / Идентификационный номер пациента / Identifikačné číslo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta kimlik numarası / 
Ідентифікатор пацієнта / 患者标识号


Fragile, Handle with Care / Чупливо, Работете с необходимото внимание. / Křehké. Při manipulaci postupujte opatrně. / Forsigtig, kan gå i stykker. / Zerbrechlich, 
vorsichtig handhaben. / Εύθραυστο. Χειριστείτε το με προσοχή. / Frágil. Manipular con cuidado. / Õrn, käsitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution. 
/ Lomljivo, rukujte pažljivo. / Törékeny! Óvatosan kezelendő. / Fragile, maneggiare con cura. / Сынғыш, абайлап пайдаланыңыз. / 조심 깨지기 쉬운 처리 / Trapu, 
elkitės atsargiai. / Trausls; rīkoties uzmanīgi / Breekbaar, voorzichtig behandelen. / Ømtålig, håndter forsiktig. / Krucha zawartość, przenosić ostrożnie. / Frágil, 
Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulaţi cu atenţie. / Хрупкое! Обращаться с осторожностью. / Krehké, vyžaduje sa opatrná manipulácia. / Lomljivo - rukujte 
pažljivo. / Bräckligt. Hantera försiktigt. / Kolay Kırılır, Dikkatli Taşıyın. / Тендітна, звертатися з обережністю / 易碎，小心轻放

	� Becton, Dickinson and Company
	 7 Loveton Circle
	 Sparks, MD 21152 USA

	� Benex Limited
	� Pottery Road, Dun Laoghaire
	� Co. Dublin, Ireland

ATCC is a trademark of the American Type Culture Collection.
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